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Abstract: The present paper explores the phraseological meaning and
linguistic-cultural aspects of the latin phraseological units, so called ‘“’flying
thoughts”, containing onomastic component. The material was selected from
“Dictionary of the Latin flying thoughts” (1982), edited by N. Babichev and J.
Borovskij. The attention is paid to the semantic of phraseologisms, to different
approaches of their synchronic and diachronic description, and to cultural
specificity. Reflecting the nature of the Roman conception of the world and the
human relationships phraseological units proceed from the subjective human
experience. Proper names are linguistic items fulfilling a referential function. The
proper names in phraseological units are of great importance in communication
where they are signs of cultural, linguistic, geographical, ethnic and social identity.
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WnTepec kbM ,,KpUIaTUTE” MHCIH CHIIECTBYBa OlIE B aHTHYCH
PuwM, 3a koero cbo0maBa u3BecTHHUAT mcarel oT 11 Bexk ABbi ['enuii B
cBosiTa KHMra “Atnuecku Homu” — Publilii sententiae feruntur pleraeque
lepidae et ad communem sermonum usum commendatissimae (Aul. Gell.
N. A. XVII, 14, 3). Cenrenuunre nHa Mumorpada ot I B. mp. Xp. [Tyommmmit
Cup, cniopen ABbi ['enuii, ca ,,lipelnecTH U TBBbPAC MPETIOPHUUTEITHY 32
001110 TIo3BaHe B pasroBopu”. Te 3aeMar 3HAUMTEIIHO MSCTO B M3Ja-
nenata B [laprxk mpe3 1500 1. kaura Ha Epa3zem Porepnamcku “Adagia”,
MpeICTaBIsIBaIIa COOPHUK ChC CTAPOTPBIKH M IATUHCKH KPUJIaTH MUCITH
Ha aBTOPH, )KUBSUIHU ITpeau U ciief Cup, a ChIo MHOTO HAPOJJHU JTATHHCKH
MOrOBOPKH.
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dpaseosoruuHUTE U3Pa3u CTaBaT 00EKT Ha BHUMaHUe rpe3 Cpe-
HOBEKOBHCTO, KOI'aTO CC NOABABAT U APYT'H C60pHI/I]_[I/I C IIOCJIOBHUIIN, U3I10JI-
3BaHU 32 HY)KIUTE Ha 00y4EeHHETO MOpaIy TSXHATa IBOMHA mon3a: ¢op-
MHUTEC 6’bp30 C€ 3allOMHAT U CbABbPKAT MOPAJIHU MMOCJIaHUA.

Te3u 3aHMMaHMS MPOABIDKABAT U NPE3 CIICNBAIIUTE BEKOBE U CE
peanu3upar B roisiM Opoil COMPKHU C MOCIOBHIIM, HIKOU MPEBEACHH OT
JATUHCKH, UTAJTHAHCKU W WCIIAHCKU, KOETO ONPEIENs Pa3BUTHETO Ha
KoMIapaTuBHaTa mapemuonorus. Cpern TX Ba)KHO MSICTO 3aeMa cOupkata
Ha AHTOaH YJieH, JIMHTBUCT M MPEBOAad KbM Kpalckus aBop. Ts ce
oTrevaTBa 3a npbB mbT pe3 1640 1. cbe 3arnasue “Curiositez frangoises
pour supplement aux dictionnaires” u mpencTaBiIsBa JOMBIHCHUE KbM
PE€UHUIUTE, B YUCTO CHABPKAHUC Ca BKIIIOUCHU IOIYJIAPHU H3pa3u,
O0SICHEHU M KITacCH(HUIMPAaHU OT aBTOpa B KATETOPUH: CEMEHHH, HApOIIHH,
Hucku u tpuBnanHu (Rey 2010: 149-150). VYnen ompenenst HEWHOTO
npeIHa3HauYeHHe B Pa3IIMPEHOTO 3arjiaBie — J1a CIIyXKH 3a 00sICHeHHUE Ha
BCHYKH BUI0BEe KHUTH. TO3U COOpHHMK MOCTaBs HA4aJI0TO Ha (ppaseorpa-
¢usTa, KOATO MPEIXMKIa TEOPETUYHUTE M3CIICABaHUS B 00JacTTa Ha
¢pazeonorusita. B ucropusta Ha pycKOTO €3MKO3HAHKE 32 MPBHB BT M.
B. JlomoHocOR 3a0ersi3Ba 0JM30CTTa HA ChOPAHUTE OT HErO IMOCIOBHIIH,
MIMOMATHU3MH W HM3pa3u JI0 JiymMaTra U CMATa, ue Te TpsaOBa aa ObaaT
BKJIFOY€HU B PCYHUIIUTE.

@pa3eOHOFI/IﬂTa KaTO OTACIHA JIMHI'BUCTHUYHA AUCHUIIJIMHA CC
000c00s1Ba CPaBHUTEIIHO KbCHO B PE3YJITAT HA PENUIla HAOMIONCHUS, 13-
cJieABaHus, JUCKYCUH U aHAJIM3WU B CHHXPOHCH U JUAXPOHCH I1JIaH. H’bp-
BOHAYAJIHO (Ppa3eoIOrnYHUTE CIOBOCHUYCTAHHS Ca OOCKT Ha U3CIICBAHE
BbB BPb3Ka ChC CTHJIMCTHKATA, WM ChC CTHJIA HA OIpPENEICH aBTOp,
KaTo Creru(pUYeH IJIacT B €31Ka, XapaKTePU3UPaIll Pa3IMIHUTE PYHKIINO-
HaJIHU CTUJIOBE.

[TbpBOTO TEOPETHYHO U3CIICIBAHE HA (PPa3eoTOrusITa KaTO OT e~
Ha 00J1aCT B JISKCHKOJIOTHSTA CE CBhP3Ba C IIBEHIIAPCKHS YUCH — JIMHT -
BHCT, yueHHK Ha depaunana npo Ceoctop, [llapn banu, koifTo B cBoeTO
HayuHO cbunHeHue Traité de stylistique frangaise pasriexna BUmoBeTe
(dpa3eonornunu uzpasu (locutions phraséologiques), TeXHUTE TPAHUIIN U
xapakrepuctuku. I11. banu pasrpannyaBa JBa KpailHH citydasi Ha CIIOBO-
cbueTaHus: cepur (séries) u eamHcTBa (unités). [Ipu mepBUS THI ce
HaOJIr0/1aBa OTHOCUTEIIHA CIIOCHOCT Ha KOMITOHEHTHTE, KOSTO IT03BOJISIBA
MbJIHA CBOOOJIA B Pa3rpakJaHETO MM BelHara cien GhopMHupaHe Ha
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CIIOBOCHYETAHHETO, TPH BTOPHS — aOCOJIOTHA: T€ 3aryOBaT CBOSITA aBTO-
HOMHS U CaMo ITpH yroTpedarta CH 3aeIHO U3passBaT eaHa ujes. Jymure,
ChCTaBANIM (Pa3eoIOrHIHOTO SAMHCTBO, TYOST CBOSTO 3HAYCHHE U TIPH-
n0OMBaT HOBO 3Ha4YCHHE, KOETO HE € CKBUBAJICHTHO Ha cymara OT 3Ha-
yeHusATa Ha enemeHtute (Bally 1921: 67-74). Mexny Te3u nBa TUIa,
CIIOpell CTENEeHTa Ha KOXE3Wsl, ChIECTBYBAT MHOKECTBO CIOBOCHUETA-
HUSI, KOMTO HE ca JI0CTAaTh4HO SICHO TU(EePEHIIMPAHU H ONPE/ICIICHH.

[ocrenenno ¢pazeonorusTa 3amo4sa Ja ce pa3mieK/ia 3aeaHO C
JIEKCUKOJIOTHSITa WK Kato HewH A1 (Bunorpanos 1977: 119). M3yuasa-
HETO Ha CEMAaHTHUKAaTa Ha OTACIHHUTE AYyMHU B €3UKa JIOTUYHO BOAHU 10
M3CIIe/IBAHE M HA CEMaHTHKATa UM B TIO-TECEH WJIM MO-IIMPOK KOHTEKCT,
KOETO BKITIOYBA M CJIOBOChUYeTaHHsATa. Dpaseonorusita Ha JINTepaTypHHS
€3WK KaTo HaydHa 00JacT B €3MKO3HAHUETO ce 000co0siBa B XX B. Bb3
OCHOBA Ha CTHJIMCTHYECKUTE U3CIICIBAHNS U HA 000raTSIBaHETO HA METO-
JKaTa Ha Jekcukorpadusata (Jlapun 1977: 152).

OcobeHo BaXKHH 3a U3CIIEIBAHETO Ha MPO0JieMaTHKaTa B TEOPHUSITA
Ha (pa3eonorusaTa ca HaydHUTE TPYJOBE HA PYCKHUTE JIUHTBUCTHU OT 40-
60-te ronuuu Ha MuHanus Bek A. lllaxmaTos, B. Bunorpanos, H. Amo-
cosa, B. Tenus, C. Oxeros, a B cueaBanuTe qecetmietus — Ha A. Kyaus,
B. Mokuenko, b. Jlapun, H. Hlanckwuii, T. Yepaanuesa. B MmHoroOpoiinute
W pa3HOOOpa3HU U3CIEABaHNUS BbB (Ppa3eoorusaTa B JUaxXpoHEH IUIaH ce
YCTaHOBSIBAT Pa3IMYHHUTE €Tald B PA3BUTHETO 1 KATO CAMOCTOSTEITHA
JJUHI'BUCTUYHA AUCLHHUIIIIMHA. CTI/IMyJ] 3a HEHHOTO Pa3BUTHUEC HECBbMHCHO
uMa JIeKcuKorpadckara mpakTuka U 4yKIO0E3HMKOBOTO 00y4YEHHE, KaKTO
W Ipo0bJeMuTe Ha IpeBoja. 3a o3HaYaBaHe Ha 00eKTa Ha (ypaseonorusra
CBILIECTBYBAT Pa3IU4YHU TEPMUHU: (Ppa3eonoruznM, hpa3eonoruyHa eau-
HuIa, (pasema, ppa3eoIornyHo chueTanue, ppaseonornyeH oopar, dpa-
3€0JIOTMYEH M3pa3, UIUOM U JIp.

OCHOBEH BBIIPOC B ONpeNeNsiHeTo U KiacuduuupaHero Ha ¢pa-
3€0JIOTM3MHUTE KATO €3UKOBH SIMHHIIH CE SIBSBA TAXHOTO ICHO OTTpaHUYaBaHe
OT CBOOO/IHUTE CIIOBOCHYETaHMS, OT €HA CTPaHa, a OT JApyra — OT Aymarta.

OcHoBaBaiiku ce Ha ki1acudukanusta va L. banmm, B. Bunorpanos
yCIIsBa /1a CUCTEMaTH3Mpa OCHOBHUTE TUIIOBE (PPa3eoIOrMYHH SANHUIIH
(®E) u npemyara Tpu OCHOBHH BHJa CIIOBOCHYETAHHMSI CIIOpPE] TAXHATA
CEMaHTHUYHA XapaKTePUCTHKA!

e (hpazeonormuecku cpacTBaHus — aOCOIFOTHO HEPAZTIOKUMU CIIO-
BOCBHUYCTaAHUA, YMUTO 3HAUCHUA Ca HCMOTHUBUPAHU, HECIIPOU3BOJAHH,
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CKBUBAJICHTHU Ha yMa U HE3aBUCUMU OT 3HAYCHUATA HA KOMIIOHCHTUTC
UM, T.€. TEXCH OCHOBEH IIPU3HAK € CEMaHTHYHATa UM HEACIUMOCT U abco-
JIIOTHATa HEBB3MOXKHOCT Jla C€ M3BEIC 3HAYCHUETO UM OT 3HAUCHUSATA
Ha CbCTABAIINUTEC ' JICKCUYCCKN CIUHUIIN,

o (hpa3ecoyIOrNYECKH SMHCTBA — MOTESHIIMAIHO CKBUBAJICHTHH HA
JyMa CIIOBOCHUYETAHUS, C BB3MOXKHOCT JIa C€ M3BEE TAXHOTO 3HaYEHUE
OT CEMaHTHUYECKaTa BPh3Ka HA KOMIIOHEHTUTE, T.€ TAXHOTO 3HAUCHHE €
MOTHBHUPAHO U MPECTABIISBA IIPOU3BEICHUE OT CIIMBAHETO HA 3HAYCHUSATA
Ha TCXHUTC KOMIIOHCHTH,

e (pazeosOrnYHH ChUETaHHUA — HE ca 0e3yCIIOBHM CEMaHTHYHU
eMHCTBA, a MPEACTABIABAT (YPa3eoIOrHUHH IPYITH, 00pa3yBaHH OT pea-
JU3anusATa Ha HeCBOOOMHUTE (CBbP3aHNTE) 3HAYCHHS Ha TyMHTE, HO KOETO
MO3BOJISIBA CHHOHUMHATa UM 3amsiHa (Bunorpamos 1977: 145-160).

H. lllancku nombiaBa kinacudukaiusata, kKato npudass Gppas3eono-
TUYHHUTE U3Pa3H, B KOUTO JIUIICBAT JyMH C (DPa3e0IOruuecKu CBbP3aHO
3Hauenwne ([Llanckuit 1985: 62).

W3naBaHeTo Ha THIKOBHH M Ha JIBye3WYHHU (Pa3eoNOrHnYHH ped-
HHUIHU, ChbAbpKallu (I)pa3eOJ'IOI‘I/I3MI/I, IMOCJIOBUIIU, ITIOTOBOPKH U TCPMHHU,
ce HaOmomaBa u y Hac ot kpas Ha XIX B. u npe3 nenust XX B., KOETO €
BayKHa MPEINIOCTaBKa 32 CEPHO3HHN 3aHUMAaHMSI M 32 TIOCTaBSIHE HA OCHOB-
HUTE IPpUHLIMIH BbB (hpazeonorusara (Kanmuesa-3axapuesa 2013: 16-17).

O6embT Ha OF B najieH e3uk onpezesns IBeTe OCHOBHU HAIpaB-
JICHUSI B U3CIIEIOBATEIICKUTE TPYIOBE 10 (pazeonorus. [ paHuiuTe, KOUTo
pa3zeNiaT NPUBBPKEHUIIUTE HA JBETC TEOPUM HE Ca SICHO OuYepTaHU, a
CbIIO TaKa MMa pas3jinyus, B HAKOM aCICKTU JOCTa ChIICCTBCHU.

Cropeq IMPOKOTO CXBallaHe, (pa3eoIoru3Mu ca BCHYKH Chye-
TaHWs B €3MKa, KOUTO CC U3II0JI3BAT B I'OTOB B, U3BJIMYAT CC OT IIaMETTa,
a He ce Ch3aBar B mpolieca Ha peuta — Gppazeonoru3MsbT ((hpa3eonoru-
yeckara CILI/IHI/IHa) npeacTaBjisiBa Bb3MIPOU3BOJUMA B I'OTOB BHU/J] €3 KOBa
SIMHHMIIA, KOSTO C€ ChCTOM OT JiBa WJIM MOBEYE CIOBECHH KOMIIOHEHTA,
TIOCTOSIHHA TI0 CBOETO 3HaueHue, cheTaB U crpykrypa (Ianckuit 1985:
20). OdeBuaHO €, Ye CIOpEN TOBa CXBallaHe (pa3eoyorusTa o0xBaria
Pa3HOPOIHH I10 XapakTep U (YHKIIUN YCTOHYMBH CIIOBOCHUYCTAHUS: KAKTO
TE3M, YMETO 3HAYCHUE € PABHO HA 3HAYCHUSATA HA ChCTABSIIUTE TH JTyMHU
U YUSATO (byHKHI/ISI € YMCTO HOMHHATHUBHA, TaKa 1 CJIOBOCHUCTAHUS C I10-
CIIOKHO, KaUeCTBEHO HOBO 3Hau€HHe, KOETO HE MOXeE Jia CE M3BJede OT
3HAUCHUATA HAa CHCTAaBHUTE €JIEMEHTH. Ta3u TEOPETUYHAa MOCTaHOBKaA
ce mogmbpska ot B. JI. Apxanrensckuii, O. C. Axmanosa, H. M. [llanckwii.
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[Ipe3 mocnenHUTE TOAMHU BCE MOBEYE CIEUATNCTH CE TPUCHe-
JIWHSIBAT KbM TSCHOTO CXBalllaHE 3a (pa3eoNorusiTa, Cropen KOoeTo B
HeHHs 00eM ce BKIIIOYBAT CaMO BBb3MPOU3BOAUMH ChUYETAHUS C IPEOC-
MHCJICHO 3HaUeHHe, U3rpaJicHO Hali-4yecTo Bb3 OCHOBA Ha HAKAKBB TPOI —
cpaBHeHHe, Meradopa, MeToHUMUS, xutepoona u np. (B. Kroosnuesa-
MumaiikoBa 19867 9—-10). [IpencraButenure Ha TACHOTO pa3dupaHe 3a
¢dpazeornorusita cMATaT, Ye 3HAYCHUETO Ha (hpa3eonoru3ma e ,,eJUHCTBO,
KOETO HE MPOU3IN3a OT MPEIMETHO-JIOTHUECKUTE OTHOILICHUS U BPB3KH,
O3HauaBaHM OT OT/IEITHUTE KOMIIOHEHTH BbB (ppaseonornynara equHuna”,
He e cOOp OT TeXHHUTE 3HAYCHUS, a € PE3yNITaT OT LSUIOCTHA CEMaHTUYHA
TpaHcopMamus, ¢ KOSITO ce Ha30BaBaT HOBH MPEAMETH, SIBIICHHS, k-
crBusl. Taka ce MosiBsIBA HOBa HOMHUHAIIUS, KOSITO CE CHITBTCTBA C OMpe-
JieieHa OLIeHKa, OKauecTBIBAaHE MM eMOIMOHaIHO oTHoIeHue (Hudena,
CnacoBa-Muxaiinosa, Yonakosa 1974: 31). O6mute npusHauu Ha OF,
KOUTO C€ CIONENAT OT MPEICTABUTENUTE Ha JIBET€ TEOPUH, Ca MHOTO-
CIIOBHOCT (y4acTBaT Hail-MaJKo JBE TyMH), YCTOWUMBOCT U BB3MPOH3-
BOJMMOCT — HAMUPAT C€ B pEUHUKOBHS 3alac Ha HOCUTENNTE Ha €31Ka, a
HE ce Ch3/IaBaT B Mpolieca Ha KOMYHHKAIIHS.

B ctpykrypHO otHOmeHne DF ce 000co0sIBaT B JIBE FOJICMU IPYIIH:
¢ paszeonaoru3mMu, COTBETCTBAILM IO CTPYKTYpa Ha u3pedeHus, u ppaszeo-
JIOTH3MH, CHOTBETCTBAIIM 10 CTPYKTypa Ha clioBockyeTaHus. Opaseo-
JIOTU3MHTE ChC CTPYKTYpa U3pEUEHHS ca MPEeACTaBEH! OT: pa3rOBOPHO-
OuToBHM M3pa3u (WAMIIH), U3MOI3BAHU IPH ONIPEeNeH CiTy4yail, HeChIbp-
Kallld HPaBCTBEHO MOCTAHHWE WU KUTEHCKa MBAPOCT, MO3HATH KaTo
MOTOBOPKH; M3pa3u ¢ a)OPUCTUYEH XapaKTep, U3BJICUEHH OT KUTEHCKHS
OIUT HPABCTBEHU CHKJICHHS, CbXPaHWIN HApOIHATa MBAPOCT — MOCIO-
BUILIM; KpWJIaTH (pa3d — MUCIIK HA WM3BECTEH aBTOP, KOUTO M3pa3siBatr
coxaenne win noustue (Lanckuii 1985: 72-75).

Kpuatute dpasu He ce BKII0OYBAT BBB (hpa3eoornyHust GoH ] Ha
€3MKa OT MPEACTAaBUTENNTE Ha TICHOTO CXBall[aHE 3a€/IHO C IIOCTIOBUIINTE,
MOTOBOPKHUTE, KOJOKAIMUTE, YCTOWUNBUTE CPABHEHUSI, CIIOPKHHUTE HA3BAHUSI
u TepMuHu. Criopes TSIX UMa TPH BajKHU XapaKTEPUCTHKH, KOUTO OIpe-
JenAT ppa3eoNornyHaTa eMHUIA KaTo OTJEIICH TUIl €3MKOBA SANHULIA H
sl pa3rpaHU4yaBaT OT OCTAHAJIMTE YCTOMYMBY ChUETaHUs: (ppa3eos oruy-
HO 3HaYeHHe, 00pa3HoCT, MoTUBHpalia nosiara Ha OE u HoMuMHa-
nnoHHa ¢pynknusa or Il panr, xapakrepusnpama (Kannuesa-3axa-
pueBa 2013: 32).
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[Ipuero e na ce cmsTa, ue ,,ppa3eosoruuHaTa eIUHUIA € O0IIOH3-
BECTHa B JaJIcH PEUCBU KOJIEKTHB CBPBHXCIOBHA, pas3lenHo opopMeHa,
OTHOCHTEIIHO YCTOWYHBA, Bh3MPOM3BOANMA €3UKOBa €IUHUIIA C EIUHHO
3HauYeHHe, ChCTaBEHA OT JIEKCUKAITHU SMHULIN, YAETO 3HAYCHHUE € TOBEUe
WJIH TI0-MaJIKO M30JIeIHSIIO0 MIIM HAITBITHO Ce € IeCeMaHTH3UPaIo, OIn3Ka
(HO HE paBHA) CEMaHTUYHO W (DYHKIIMOHAIHO A0 JyMaTa; 1o CTPYKTypa
¢dpa3eonoruyHaTa €IMHUIA € CIOBOCHUETAHHE MIM OTBOPEHO (PSIIKO
3aTBOPEHO) U3PEUCHHUE U T10 ITPABUIIO UMa sipka ekcripecuBHOCT  (Huuera
1987:19).

OOeKT Ha HACTOSIIETO U3CIIEIBAHE Ca TATHHCKHUTE (Ppa3zeosoru3Mu
C KOMITOHEHT COOCTBEHO MMe, eKCIepmupaHy ot ,,CIoBaph JaTHHCKUX
Kkpbutathix Qpas” (babuues, bopockuit 1982). Te ca mpeacraBeHu OT
aBata cTpykTypHU Bujaa OE. OF ¢bC CTpyKTypa CJI0BOCHYETAHHUS Ca
MPENO3UIIMOHATIHY U HeMpero3unoHaHu. KM npenozuyuonannume
C1060CbUEeMaHUs ce OTHACST:

Ab love principium — Hadanoro ot Onurtep — aa ce 3amo4He OT
HaKW-II1aBHOTO, Hail-BasKHOTO;

Ad Kalendas Graecas — na rppukute Kanenaun — Hukora;

Henpeno3uyuonainume BKIIOYBAT:

fidus Achates — BepHUAT AXaT — BEpPEH NPUSTE,

invita Minerva — npoTuB xenaHuero Ha MuHepsa, 0€3 TallaHT;

®pa3zeonoru3Mu ChC CTPYKTYpa Ha H3PedyeHHs:

Ilpocmu:

Carthago delenda est. — Kaptaren TpsiOBa ja ObJe pa3pyllicH. —
n3pa3siBa YIOpCTBO MPHU MOCTHTaHE Ha 1ET;

Et ego in Arcadia. — U a3 (051x) B Apkaaus — XUBSAX MIACTIUBO;

Hannibal ad (ante) portas. — Xauuban npej MOpTUTE — OMACEeH
Bpar mnpej mopTUTe, roisgMaTa OnacHOCT € OJM3Ka;

Sus Minervam. — Cuns (yun) MuHepBa — JJaTHHCKA TIOTOBOPKa,
usnomsBaHa ot L{unepoH — mynax y4u 3Haelys — HeBb3MO)KHA CUTYaIlusl.

Non cuivis homini contingit adire Corithum. — He Bcekumy ce
oTaaBa Ja AocTurae KopuHT — CKbIIOTO HE € JOCTBITHO 3a BCEKH;

Cnoorcnu:

Hic Rhodus, hic salta! — Tyk e Ponoc, Tyk ckauaii! — Jlokaxu
cera!

o oTHOMIEHNE HA BUAa COOCTBEHN HMEHA, YIaCTBAIH KaTO KOM-
noHeHT BbB DE, ce pasrpannuasat OF, cbabpKalyu aHTPOIIOHUMHU —
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COOCTBEHHM MMEHA Ha XOpa M HCTOPUYECKH JIMIHOCTH; TOIIOHUMH — I'eO0T'-
pad)cku Ha3BaHWs, TCOHUMHU — UMEHA Ha O0XKeCTBa, (PUKTOHMMU — MIMEHA
Ha Xy/I0)KECTBEHH 00pa3u; FTeOPTOHUMH — TPAIUIIMOHHH ITPA3HUIIM U 00U -
Yau; arHOHMMH — UMEHA Ha CBETIH; MUTO300HMMH — UMEHA Ha MUTOJIO-
THYHH CHIIECTBA. 32 pa3/inKa OT HAPULATEITHUTE ChIIECTBUTETHHU, KOUTO
ca THIIOBH M ca HOCUTEIH Ha ONPE/IeNIeHN XapaKTePUCTUKH, COOCTBEHUTE
WMEHa ca JIMIICHHU OT JIEKCUKAIHO 3HaYeHUE, HE3aBUCUMO, Ye IbPBOHA-
YaTHO ca Ouii MoTuBUpanu. Te npunoOuBaT 3HaUeHUE upe3 pedepeHmaTa
CH KBM OIpeJieiieH CyOeKT, Ha30BaH C MMETO U B ONpeeNieHa CUTyallns,
Ype3 KOsITO CyOeKThT J00MBa M3BECTHOCT. TakuBa COOCTBEHH MMEHA Ce
Hapuuar amo3uBHU (Cymnepanckast 2009: 113). Ato3uBHUTE aHTPOTIOHUMU
CE peaJIn3UpaT U Ype3 CTUIIMCTUYECKHSI ITOXBAT aHTOHOMA3HUSI MIIH ITPOHO-
MUHAIM, KOWTO ce U3pa3siBa B U3IMOI3BAHETO HA COOCTBEHOTO UME KaTO
HapUIATEITHO, TIOPaaAX 3HaHUETO Ha ajipecata 3a (paKTa, CBbp3aH C MPHUIO-
OWUTOTO 3HAaUeHHWE. AHTOHOMA3HsITa MPEACTABIBA IPOTHBOMNONOKEH Ha
OHUMU3AIUATA MTPOIIEC, TPH KOWTO COOCTBEHOTO UME CE ICOHUMH3HPA H
ce MPEeBPBHIIIA B alleIaTHB, U CE PEACTABS B II'bJIHA WK, HEII'bJIHA CTETICH.
AHTOHOMA3MsTA Ce pealTn3upa Ype3 THMHIHHUTE 32 Hesl eB(eMUCTHIecKa
W olleHbUHO-XapakTepu3upania pyakuus (Mocksun 2006: 159—-160; 206—
207; Cynepanckast 1 2009: 42—44).

®pazara Hannibal ad portas e ynorpedeHa B OyKBaJ€H CMUCHI
ot Tut JIuswuii (Liv. XXIII, 16) u oTpassBa KOHKpeTeH GakT OT puMcKara
uctopus rpe3 Bropara myHuuecka BoiHa, Korato XaHuOan yCIelHo 3aB-
JlaJigBa peaulia UTAJTUKUCKU IPaJIOBE U HACTHIIBA C BOMCKUTE CH KbM Pum.
CpumsT uspas ce usnonssa oT L{unepon BuB ,,Oununukn” — mbpBarta
peu cpenry Antonuii (Cic. Phil. 5, 10) ¢ npeHocHO 3Ha4YeHMe — ,,cTpalIHaTa
OMacHOCT € OM3K0”, 3a J1a U3pa3u Bb3MYIIEHHETO CH OT HeClpaBesIi-
BOTO OTHOILIEHHE Ha Mapk AHTOHUI KbM HETO U J1a TPU30BE KbM ChIPHU-
YaCTHOCT ceHaTopuTe: ,,Hannibal, credo, erat ad portas, aut de Pyrrhi
pace agebatur, ad quam causam etiam Appium illum et caecum et senem
delatum esse memoriae proditum est”. C IPEHOCHOTO CH 3HAYCHHE
M3pa3bT 100MBa ynorpeda OT aHTHMYHOCTTA JI0 Harie Bpeme. [IporechT
Ha (pa3eonoru3amys Ha Ta3u MUCHI 3alI04Ba Ype3 aHTOHOMA3Hsl, Upe3
KOSITO COOCTBEHOTO MME CE€ 3aMeCTBa C ,,Bpar’ u Jo0uBa Buja ,,BparsT
e npex noprute”’. akThT, ye BparsT € XaHuOas, KOHTO ce 3aKiieBa
npex Oama cu, Ue 3aBUHATH 1€ OCTaHe HEeNmpHsTen Ha PUM u puMckus
HapoJI, BOH JI0 XapaKTeprU3UpaIlloTo Bpara 3Ha4eHue — ‘OlaceH, CTpallleH,
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rpossiy’. JIpyrusT eeMeHT BbB (pa3ata ad portas u3passBa onacHaTa
Onm3ocT Ha Bpara. V3BecTHa € MOYMTTa HA PUMJISHUTE KbM €IHO OT
cTapuTe UTajuiicku 0oxxecTBa SHyC, 60T Ha BCAKO Ha4ajo U Kpaii, ma3u-
TEJI Ha BXOIIOBETE U MU3XOIHUTE, 3alIMTHUK Ha TPpajJicKuTe creHu. M300pa-
35BaH € C JIBE MPOTUBOIOIOKHU U ChEIMHEHM JIMIA, SAHOTO IVICAAIIO
HaBBbH U KbM 6’LI[GH_IGTO, APYTOTO — HABBTPE U KbM MUHAJIOTO. Herosusr
XpaM Ha (GopyMa e ¢ BpaTH OT JBETE CTPaHH, 3aTBOPEHH IO BpeMe Ha
MHpP ¥ OTBOPEHH I10 BpeMe Ha BOIHA, 3aIll0TO CE CMsTa, Y€ TOW y4acTBa
B cpakeHusTa. Bpatute B Pum ca o0ekT Ha KyiIT, Te ca cBetieHu. [loprure
Ha rpajickara CTeHa Ce ChAbPXKAT B CEMaHTUKATa Ha KOHIIETITA ,,[PaHu-
1a”, rpaHulla ,,MeXy Y4y>KJI0TO, HEYCBOCHOTO MPOCTPAHCTBO, HEMOApE-
JICHUsI CBST M O4OBEUeHOTO, cBoeTo Mscto” (CraBpera 2005: 237). 3a
PUMIISTHUTE T ca MOCIETHUAT Tpelen 3a Bpara W IMOCIeAHaTa 3a TAX
3ammTa. [lopTuTe ca eqHO OT €3MKOBUTE M3PAKEHUS Ha KOHIICTA ,,Ipa-
HUIA”, KOUTO TMPEICTABAT HErOBU XapaKTEPUCTHUKH 4pe3 MOHSATHITHATA
CH 4YaCT M ChITBTCTBAIUTE 51 KOHOTAIMU. Te oTpa3sBar HallMOHATHATA
npeacraBa 3a ompeseneH ¢parmMeHT or aedicrButennoctta (http://
georgesg.info/belb/personal/vitanova/koncept trud.pdf).

AHanoru4Ho 00sICHEHUE 32 (Ppa3eooru3aIusaTa Ha ChKIACHHUE, YIT0-
TpeOeHO ¢ MPSAKOTO CH 3HAUYEHHWE B JaJeHa CUTyallMs, ce HaMupa 3a
muchita Ha Cato Maior: Ceterum censeo Carthaginem esse delendam,
KOATO TOM HAacTOMYMBO MOBTaps IpH Bcaka cBos ped B CeHara cief
3aBpbIanero cu ot Kapraren npe3 157 1. ip. Xp. KaTo WieH Ha CIIEHUaTHO
u3lpaTeHa Tam jaeneranus. [IpoHoMrHanMoHHaTa TpaHcdopmanus Ha
cobctBenoro ume Kapraren B “mpocnepupan 1 onaceH 3a Pum Bpar”,
KOWTO TpsiOBa Jja ObJie YHUIIOXKEH, U IMOBTapSIaTa Ce BbB BPEMETO YIIO0-
Tpeba Ha TOBa ChXKJIEHHE, JONPUHACS 32 IPEBPBILIAHETO MY BHB (paseo-
noru3bpM. ToBa 3HaYEHHE [0 TOJIsIMA CTEIICH € MOTHBHPAHO HE TOJIKOBA
OT IPEOCMUCIISTHETO Ha OTACTHUTE JIEKCUKATHH KOMITOHEHTH, KOJIKOTO OT
yIOpHUTOTO 1 noBTapsine. CrkpateHuT u Bapuant — Carthago delenda
est 3aT104Ba J1a ce M3I0JI3Ba IIPH CITyvaid, U3UCKBAII ,,HEITOKOIEOUMO YTIop-
CTBO” 32 IIPEONIONSIBAHE HA CEPUO3HO MPEMATCTBUE P MOCTUTAHE Ha I1eJl.

Cwueranuero fidus Achates — BepHuAT Axart, nu3noi3eaHo or Bep-
rinmuit (Verg. Aen. VI, 156-159) 3a Bonna Axat, npusiten Ha EHeii, B
MPSIKOTO CH 3HaY€HHe, Ce M3IOJI3Ba 3a ‘BEpeH, MpeAaH MpUsATeN upe3
AHTOHOMAa3Hs Ha cOOCTBEHOTO UMe. PPa3eoNOrnyYHOTO 3HAYCHUE € MOTH-
BHUPaHO OT IPHUJIATaTETHOTO UME, HO ce (hopMHpa OT MPEOCMUCIITHETO Ha
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CbUCTAHUECTO B ISJIOCT, IMOpaayd MPOSABCHUTE OT Axart KadecCTBa, KOCTO
o0sicHsABa ymoTpebara My B IMO-KbCHO BPEME.

Cnopen CBeToHMiT uMIIepaTop ABrycT yHoTpeOsiBa B HAlICAHUTE
OT HEro MUCMa HAKOH OCOOCHHU U3pa3u, MEXK/Ty KOUTO, B CIyuail ye HIKOu
HHKOra HsIMa Ja IUIaTH, nuie: ,, e miati ad Kalendas Graecas”, 3a ga
Kake, e JTbKHUKBT HUKOTa HiMa Ja BbpHe napute — Cotidiano sermone
quaedam frequentius et notabiliter usurpasse eum, litterae ipsius auto-
graphae ostentant, in quibus identidem, cum aliquos numquam soluturos
significare vult, ,,ad Kalendas Graecas soluturos” ait. (Suet. Aug. 87, 1).
To3u u3pa3 He e u30paH ciydaiiHo. M3BeCTHO €, ue pasIliallaHusTa B
PumM ce u3BbpIIBaT B TBPBUS JAEH OT Mecela, HapeueH Kalendae, peanus,
KOSATO JIUTICBA B TPBIKUS KalleHAap. 3HAYCHUETO ‘HUKOra’ BH3HHKBA OT
napajoKcaiHaTa OTHECEHOCT Ha PUMCKAaTa peaiusi KaleHOU KbM TPhII-
KaTa PeayiHOCT, B KOSATO TS HsIMa EKBUBAJICHT. Br3HuKBaHeTO Ha (paseo-
JIOTHYHOTO 3HaYeHHE ‘HUKOTa’ ce MOTHBHUPA OT HEBb3MOKHATa KOMOHHA-
oy Ha MpuiIaraTCeJHoTO CbC CbAbPKAHUCTO HAa APYTHUA KOMIIOHCHT.

B tperara exnora Ha bykonuku Beprunuii nuuie:

Damoetas

60 Ab love principium, Musae; lovis omnia plena:

ille colit terras, illi mea carmina curae. (Verg. Buc. 111, 60)

Ot IOnuTep e Haganoro Ha My3uTe, BCHUKO € TbJIHO ¢ FOmuTep,

TOH 0OpaboTBa 3emsTa, TOW Ce TPHKU 38 MOUTE CTUXOBE.

Beprunmii usnon3ea no3HaTysl B aHTUYHOCTTA TEKCT HA TEOKpHUT:
‘Ex A1o¢ apywuecda (Theocr. 17, 1), KoiTO ce OTKpUBa M B acTpo-
HOMUYECKOTO chunHeHue Ha Apart — III B. np.Xp. (Arat., Phen. 1, 1).
(https://www.loebclassics.com/view/aratus-phaenomena/1921/
pb_LCL129.207.xml).

Ab love principium nobuBa 3Ha4YeHUE ,,J1a CE 3alIOYHE OT Hal-
NIABHOTO, Hal-Ba)KHOTO, OT TOBA, KOETO € B OCHOBaTa Ha BCUYKO . 3a
MPEOCMHUCIITHETO Ha Ta3W MHUCHI JONPHUHACS CAMHUST MHUKPOKOHTEKCT.
Ot FOnuTep uaBa BAXHOBEHUETO HA MOETa, TOU CE TPIIKU 32 3eMsiTa U
3a HeroBuTe cTuxoBe. IOmuTep chabpKa B CBOSATA CHIIHOCT HAYaJIOTO,
TOH € MPBB cpes OOroBeTe, TOM M3M'BJIBA BCHUKO, TOH CTOM B OCHOBaTa
Ha BCUYKHU Hemla. B To3u ¢paseonornzbm aHTOHOMA3HsITa C€ MOTHBUPA
OT QpyHKIHSATA Ha ITIAaBHOTO PUMCKO OOKECTBO, KOSITO CE€ CBBP3Ba C KOH-
nenTa “Hayano’.
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MI/IHepBa B PUMCKHS ITAHTCOH CC IIOYHTA KaTO 6OFI/IH$I Ha MbAPOCT-
Ta, 3HAHUCTO, U3KYCTBATa, 3aHAATUTC, MMOC3UATA, MCAUIIUHATA, TA €
MOKPOBUTEJIKA HAa TBOPITUTE, BHILTBIIICHNE Ha M/IEATa 3a 3HAHKE, 32 KOETO
nonpuHacs U uaeHtudukanusra i ¢ Atuna [lanana. B To3u cMucsi moro-
Bopkarta Sus Minervam (docet) ce u3nomsea or [{unepon (Cic. Acad. I,
XVIII 9, Fam. IX, XVIII 4) — pasreakyBana ot ®ect (Fest. 408, 14,
,»Sus Minervam” in proverbio est, ubi quis id docet alterum, cuius ipse
inscius est) — 3a 1a M3pa3u Helena CUTyalus, B KOSITO HEBEKa CH 103~
BOJIsIBa J1a 00yuaBa 3Haeiu. Opa3eoqornuHOTO 3HaUCHNE Bh3HUKBA Ype3
Meradopa U ce MOTUBUPA OT MHOCKA3aTETHHS XapaKTep Ha HapoaHATa
MBAPOCT. B manTanuTera Ha PUMIIIHUHA CBHUHATA € CUMBOJI Ha HCBE-
’KECTBO, KOETO C€ MOJKPEIisi OT yrnorpedara Ha ChIECTBUTEIHOTO U3BbH
TO3M KOHTEKCT ChC 3HAYCHUE ,,He3Haell, HecBenynl : Quamquam soleo
saepe mirari eorum impudentiam, qui agunt in scaena gestum inspectante
Roscio; quis enim sese commovere potest, cuius ille vitia non videat? Sic
ego nunc, Crasso audiente, primum loquar de facetiis et docebo sus, ut
aiunt, oratorem eum, quem cum Catulus nuper audisset, facnum alios aiebat
esse oportere) (Cic. De Or. 2, 57, 233).

OT cHHTaKTHYHA TJIeJHa TOYKa invita Minerva B Ars poética Ha
Xopanuii npexncrasisiBa HoMHHaNeH ablativus absolutus, mpexaBain
00pa3Ho eIHO OT M3UCKBAHHUATA KbM TBOpEIA — JIa MPUTEXKaBa TaTaHT
(Hor. A. P. 385).

385  tu nihil invita dices faciesve Minerva:

Tu HUIIO He 1T KaXXeIll WIK HApaBuIll, ako MUHepBa He moXeae.

Cne chIllaTa CHHTAKTUYHA QYHKIHS € YIOoTpeOeHO CII0OBOChYETa-
HueTo B enHo ot nucmara Ha Llunepon (Cic. Fam. XII, 25, 1): Causam
tuam egi non invita Minerva. — ,,A3 ce MPOU3HECOX IO TBOETO JICNIO HE
0e3 xxenmanuero Ha Munepsa”. Bossita Ha MuHepBa HHCITUPHPa TBOPEIIa,
TSI € onpe/esiia 3a HeroBus Tanant. dpaseonoru3anusara Ha CIOBOCH-
4yeTaHueTo ce (hopMHUpa OT KOMIIOHEHTA invita — ‘Hexemnaemnia’ B KOMOu-
HaIM C oApa3Oupalus ce KOHIENT 3a numen. Y pUMIISTHUHA TaHCTBE-
HUAT XapakTep Ha Numen ¢ OCHOBaHHE MPEAU3BHUKBA HHTEPEC, 0COOEHO,
KaTo ce MMa IMPEIBU PEITUTHO3HOTO PUMCKO TIOBEICHHE, CBBP3aHO ChC
chONroaBaHe Ha pax deorum U ce pa3miiekia KaTto 3HaK Ha IpecTaBara
3a nuere kato 6oxecTBeHO Bodensnusaue (Potscher 1978, 361). CiioBo-
ChUYCTAHUETO CE peaau3upa Kato (ppa3eosoru3bM ChC 3HaueHHE ‘0e3
TagaHT’, HOPMHUPAHO HE OT MPEKUTE 3HAYCHUATA HA KOMITOHEHTHTE MY, &
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OT MPEOCMUCIISIHETO MY B IISUIOCT KaTO €3MKOBA EAMHUIIA C UMIUTMIIUTHH
KOHOTAIIMH B eKCTPATMHTBUCTUYEH KOHTEKCT.

Et ego in Arcadia. — U a3 B Apkaaus — 1 a3 B ApKajausi KUBSX,
051X, T.€. JKUBSIX MACTINBO. Taszu (pas3a He NPUHAAIESKH Ha aHTHYHOCTTA.

»Et in Arcadia ego* ¢ TaTUHCKO HOMUHAIHO M3PEUCHUE, KOETO,
Criopesl eIHOTO ThJIKYBaHe, Ce CBbp3Ba C TeMara ,,JIOMHH, Y€ CH CMBp-
Ter” (memento mori). KaTo Hajmnuc e u3Mmon3BaHo B )KUBOIKCTA U CITYKU
3a Ha3BaHUE Ha KapTUHU OT J[>xoBanu ®panyecko bapouepu u ot Hukona
ITycen. JIpyroro ThiKyBaHe, KOETO CTaBa IOMYJISIPHO B II0-HOBO BPEME,
€ CBBP3aHO C UAWIMYHUS KUBOT B ApKaJIus, MsICTO, OTPa3eHO B TBOPUECT-
BOoTO Ha Teokput u Beprunuii. I[IbpBata nosiBa Ha rpoOHMIIA C TAMETEH
Hajuc 3a JlapHuc cpen uaunnuHus ner3ax Ha Apkaaus € y Beprumuii
(Verg. Ecl. V 40—44). Bepruiuii 3auMcTBa HJICATM3UPAHUTE CUITUITAACKH
censtou ot ,,annuute™ Ha TeoKpUT U rU mocTasst cpell MbpBOOMTHATA
rpbika obonact Apkaaus (Bx. Exmorn VII n X).

B nutepatypata ca n3kazaHu pa3IMyHU MHEHUS, OTpa3sBally JIBe-
Te oOsicHeHus. B mpeBon Ha HeMckH ce oTkpuBa y ['vore, Hume ro
M3II0JI3Ba 3a 3ariaBue Ha A7 oT ,,CKUTHUKBT U CAHKaTa Ha ,JOBEIIKO,
TBBpJIe YoBemko”, a Lllumnep nopu ro mpomens B ,,A3 cblI0 BbB ApKaaus
poneH ¢cbM”. B pycku mpeBoj| BiiM3a B auOperoro Ha ,,Jlama [Tuka” ot
Yaiikocku (barakmues 1985, 48).

Kaprunara Et in Arcadia ego (HapruaHa orie ApKaJCKi HacTUpH),
ch3najzieHa okono 1618—-1622 r. ce npunucsa Ha bapronomeo Ckenonu u
n300passiBa [BamMa MacTUPH, B3UPALIH Ce B Uepell, MUIIKA U MyXa, pa3mno-
JIOKEHH BBPXY HaJIrpoOCH aMETHUK ¢ Hajmuca ,,Et in Arcadia ego®. To3u
u3pa3 crara kpuiara ¢pasa B Uranus. Mkonorpadusra B CTHII memento
mori (ITomMHH, 4e cu CMBPTEH), KOSITO CE MPEACTaBs B M3KYCTBOTO OT
YOBEILIKKS Yepel, € nonyispHa B Pum u Benenus or enoxara Ha Pene-
ca”ca. Cnen Hero Hail-mpo4yTH ca JBeTe IIaTHa ,,ApKaJCK{ NacTupu”
(1627, 1639) na Huxomna [Tycen (1594—1665). Te ca mactopaiv — KapTUHH,
n300pas3sBalyd HeaIM3UpaHu MACTHPU OT KJIach4yeckaTa aHTHYHOCT,
CTpYIIaHH OKOJIO MpadHa TpOOHHUIIA.

[IpeBonsT Ha u3pasa e ,Jlaxke u B Apkanusi, a3 ChIIECTBYBaM ‘.
O6unuaifHaTa HHTEpIpeTalus €, 4e ¢ ,,A3" roBopu CMbpTTa, 8 ApKaaus
o0o3HauaBa yTONMWYHA, IIACTINBA CTPaHa, CBOEro poaa 3eMeH pail. Cie-
JIOBATEIHO TO3H MOTHUB € TI0100eH Ha memento mori (IToMHu, Ye cu cMBp-
teH). [Ipe3 aHTHUHOCTTa ApKaaus 3a T'BPIHUTE OT MOJIMCUTE, OCOOEHO
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npe3 eMMHUCTUYECKATA er0Xa, CAMBOJIU3UPA YUCTHS, CEIICKHU, HTUITNYCH
KHUBOT, Jajied OT TpaJickara cyera.

Annpe @enmubuen, ouorpadsT Ha [lycen, unTepnperupa gpaszara
B CMHUCBII, Y€ YOBEKBT, IOrpedaH B Ta3u IPOOHUIIA, € )KUBSUT B ApKajus,
C IpYr" AyMH, Y€ HSKOTa TOH CHIIO Ha BPEMETO C€ € Hacla/iaBajl Ha
3eMHUTE PajocTU. ToBa ThiKyBaHHE € Ouio obuuarinoro 3a XVII u
XIX Bek. http://everything.explained.today/Et in Arcadia ego/

KosiTo 1 OT BETE BEpCHU B THIKYBAaHETO HA HAJIIKCA JIa CE MpHe-
Me, 00III0TO MEXJTy TSIX € CXBAI[AHETO, Y& ApKausl € HIHINYHO MSCTO,
KBJIETO CE )KMBEE CITOKOMHO M OJI1a)KeHO, HE3aBUCHMO Y€ M TaM YOBEK He
MOke 1a uzderne cmbprra. llupokara My MOMyJISIPHOCT €€ ABJIKH HE
caMo Ha (hakTa, 4e ce IOsBsIBa B M3KyCTBOTO B [T0-HOBO BPEME, a M ITOPaIH
JIMCKYCHUTE OKOJIO HErOBOTO THJIKyBaHE. 3aJIOKEHUTE B HEr0 KOHIICTITH
3a JKHBOTa U CMBPTTA, CHIIHOTO JKETaHHEe Ha YOBeKa Jia MpeKapa IacT-
JIMBO KpaTKUs CHU XUBOT NOAAbpPKAT KOHTUHYUTETA HaA yHOTpC6aTa My
KaTo ()pa3eoyioru3bM, B KOMTO MOTUBHPAIIUAT KOMIIOHEHT € TOHOHUMBT
Apkajusi B HEroBOTO aHTOHOMACTHYHO 3HAYCHUE.

Non cuivis homini contingit adire Corithum (Hor. Ep. 1, 17, 36) —
,»He BCeKuMy ce oraaBa a nocturue KopuHt” — ,,CKBIIOTO HE € TIOCTHITHO
3a Bcekr” € mepu(pasa Ha rpbLkara moropopka Qv wovtog AvEpog
ei¢ KoprvBov £€60°0 mAov¢. EkcTpanuHrBUCTHYHMAT KOHTEKCT Ha TOBA
u3pedeHue v paskpusa Apbi [ennii B cBouTe ,,Arndecku Homu” (Gell.
N. Att. 1, 8). o pa3kaza Ha nepunaterruka COTHOH, KOTATO W3BECTHATA
B 1su1a ['bpuiys kpacuBa KOpuHTCKa Xerepa Jlanna nouckana or JleMocteH
JieceT XWIAAU JIpaxMU 3a CBOUTE yCIYT'H, TOW M OTKa3aj U OTTOBOPWI,
4ye He MOKEe Ja TUIATH JeceT XWISAAW 3a paskasHue. Jlocturanero Ha
KopuHT 03HauaBa 4oBeK Ja MOXE Jla ce BB3IOJI3Ba OT CKBITUTE YIOBOJI-
CTBHs, KOUTO CC Mpejiarat TaM. TonoHUMBT B TO3U CMHUCHII qpe3 aHTO-
HOMa3Hs Be4e 03Ha4aBa ,,CKbII0 U JIOCTBITHO CaMO 3a 0OraTH MbKe MsiC-
TO” W KaTO KOMIIOHEHT ompesens (Gppa3eonoru3anusara Ha [eius u3pas,
Thil KaTO HE 32 BCEKH YOBEK € BH3MOXKHO Jla TUIATH BUCOKATa IIeHa Ha
CBOUTE kenaHus. B To3u cMHUCHI JOCTUT'aHETO OO KOpI/IHT B Cliy4dad €
MeTa(OpUIHO, 3a110TO OYKBATHUAT MPEBOJ HA Ta3K IOrOBOPKa HE U3pa-
3siBa 3HAYEHUETO, KOETO € BIOKEHO B HErO B IIOCOYEHATA CHTYAI[HSI.

Hic Rhodus, hic salta! — Tyk e Ponoc, Tyk ckauaii! — Hanpasu
ro cera! Jlokaxxu Tyk!
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JlocToBepHOCTTA Ha CIIy4HJI0TO ce B Ponoc TpsOBa na ce jpokaxe
BbB BCEKH JIPYT MOMEHT, aKO € HCTHHA, 0e3 MPUCHCTBUETO HA CBUICTEI.
JlaTuHCKUAT TIpeBoa Ha OTKBC OT OacHsta Ha Esom ,,Ileroboer; camo-
xBanko” (MO0t Alommeiol 1863, 203b) ce mpeBpbIla B KpUIATa MUChII
M ce M3II0NI3BA TIPH CIIyyail, B KOWTO € HE0OXOIMMO J1a Ce JIOKaXaT Orpe-
JICJICHH TIOCTHIIKH, HE3aBUCHMO OT MSICTOTO M BPEMETO Ha TPEAXO0XK/Ia-
HIMTE TU JeHCTBISL. 3HAUCHUETO Ha LeHst u3pa3 ce (hpa3eosioru3upa upes
MeradopudHaTa My ynorpeda B AWAXpPOHEH IUIaH U JA00WBa B LSJIOCT
HOBO 3HaYCHHE.

Cb00pa3Ho TACHOTO CXBalllaHe BbB (hpa3eoiorusTa 3a CeMaHTH-
yeckara xapakrepucrika Ha OE, o oTHOIeHEe Ha pa3riieJaHuTe Kpuiia-
TH MHUCITH, MOTaT J]a CE HAIIPABAT CJICAHUTE U3BOJIM B CHHXPOHECH ILJIaH:

e KbM (ppa3eoIOTHYHHTE CPACTBAHUSN CE OTHACAT:

Ad Kalendas Graecas — na rppukute Kanenaun — Hukora;

Invita Minerva — 0e3 TanaHT;

Hannibal ad portas — 6nu3ka, rojasmMa OnacHOCT;

Carthago delenda est — ynopuToCT pu TIOCTUTAHE HA TIEIT;

Non cuivis homini contingit adire Corinthum — cKbIITE YIOBOJ-
CTBHS HE ca JIOCTHITHH 32 BCEKH;

Hic Rhodus, hic salta! — Jloxaxu tyk! HanpaBu Tyk!

Te ca HEeMOTHBHpAHU M CEMAHTUYECKHU Ca HEJCIUMHU yCTOWYHBH
ChYCTAHUS M TSIXHOTO 3HAYCHHE HE MOXKE Jia Ce M3Be/e OT 3HAYCHHSATA
Ha ChCTABSAIINTE TY JIKCUKATHU SANHUIIH.

e KaToO (Ppa3eoTOTHYHM €IHHCTBA CC ONPEICIIAT:

Fidus Achates — BepeH npusiTel;

Et ego in Arcadia — v a3 (0s1X) B Apkaaus; )KUBAX MIACTIUBO;

Ab love principium — na ce 3amo4He OT Hal-TJIIaBHOTO, OT Haii-
Ba)XHOTO;

Sus Minervam (docet) — HeBexa yuu 3HaeIIusl.

TAXHOTO 3HaUYEHUE € MOTHBUPAHO M MOXKE JIa C€ U3BE/IE OT CEMaH-
THYECKaTa Bpb3Ka Ha KOMIIOHEHTHTE, T.€. TO IPEJCTaBIIsBA ‘TPOH3BE-
JIeHH e, Bb3HUKHAJIO OT CIIMBAHUSATA Ha JIGKCHUKATHUTE eneMeHTH’ (BuHo-
rpanoB 1946: 61; Huuesa 1987: 19).

[TpeocMuUCIITHETO HA OHOMACTHYHUSI KOMIIOHEHT M (pOpMUpPAHETO
Ha (hpa3eoIornYHOTO 3HAUCHHE CE peann3unpa upe3 Meradopa, MeTOHUMUS,
eB()eMU3bM, CpPaBHEHHUE, CHAHTHOCEMHSI, OT KOMTO Hai-4€CTO Ce U3I0JI3Ba
Mmeradopara, ¥ ¢ OTHOCUTEITHOTO B3aUMOJICHCTBHE Ha OCTAHAIMTE KOMITO-
HEHTH Ha (pa3eonoru3ma cropern TaXxHaTa KOMOMHATOPHA BaJICHTHOCT.
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OT B3aUMOJCHCTBHETO MEXK/Ty CHHXPOHUS U TNAXPOHUS 3aBHCH H
OTHOLICHUETO UMIUTUATHOCT-EKCIUTUIMTHOCT. IMIITUIUTHOCTTA Ha 00pa-
3a XapaKTepu3upa CHHXPOHHUS IUIaH MPH BB3IpHEMaHeTo Ha (paszeo-
JIOTH3Ma, JOKATO eKCIUTMIUTHOCTTA € MPUCHINA Ha AUAaXPOHHUS TLIaH.
MeradopaTa € BbTPEIIHO TPOTHBOPEUNBA, 3aIIOTO CE MPEACTaBs Upe3
MPSIKOTO ¥ MIPEHOCHOTO CU 3HAYEHHE, KOETO 3aCHiIBa EKCIPECHBHOCTTA
Ha (pazeonoruzma. KonkoTro mo-KoHKpeTeH e 00pa3bT, Ch3/1aBaH OT Mpsi-
KOTO 3HAueHHE, TOJIKOBA MO-CHITHO € MIPOTHBOPEUHETO MEKIY MPEKUs U
MPEHOCHUS TU1aH Ha chueTanuero (Mokuenko 1980: 169—170).

[MocoyenuTe KpUIATH MUCITHU MPEACTABISABAT CIOBOCHUETAHUS U
W3pEUEHUs C TIOCTOSTHEH JIEKCeMEH ChCTaB M cTabuiHa cTpykTypa. [Ipn
HSIKOW BTOpMYHATa HOMHHAIIMA C€ OTKPHBA B aHTUYHHUTE TEKCTOBE, MIPU
Jpyrd TS ce HaOmogaBa upe3 NMpeHOCHaTa MM ynoTpeba B MO-KbCHU
aBTopu. Te ce mpeBpBIIAT BB (Ppa3eoOrM3MH MPH U3MOI3BAHETO UM B
aHaJIOTHYHA CHTYAIHs, BHIIPEKH Y€ peajusiTa, OHUTHT, SIBJICHHETO, HA KOETO
T€ ChOTBETCTBAT B CBOSITA HOMUHATHBHA (yHKIMs, n3ue3Ba (LLanckuit
1985: 94). HezaBucuMo OT CHIIECTBYBAILIOTO MHEHHE, Y€ HE ca OOCKT Ha
(pazeornorusra, a m0-cKOpo — ChYETaHUs OT MPEXOACH THII, Ha TpaHUIa-
Ta MEXIy MapeMUUTE W KOIOKALMUTE, T€ TPUTEKABAT HEOOXOMMMHUTE
XapaKTepUCTUKH Ha (hpa3eosornyHara eAuHuIa: (pa3eoIoruuyHo 3Have-
HUE, 00Pa3HOCT U XapaKTepH3Mpallia HOMHHAIIMOHHA (DyHKIIHS OT BTOPH PaHT.

E3uKkbT KaTo KOMIOHEHT Ha KyJITypaTa I' OTpa3siBa, ChbXpaHsBa U
npenaBa oT MOKoJIeHUe Ha TIoKosieHue. BeB (paseonorusta Bpb3kaTa MexK-
Ty €3UK H KyATypa € Hal-CHJIHA, KOETO Hajlara HEHHOTO pasriieKaaHe U B
JIMHTBO-KYJITYPOJIOTHYEH ACTIEKT.

E3ukoBuTE cpencTBa ChC CBOMTE 3HAYEHHsI MpeaaBaT caMO 4acT
OT ChABPKAHUETO HA KOHIIETITA, KOETO C€ MOTBHPKaBa OT MHOTOOPOii-
HUTE CHHOHUMH, Pa3INYHUTE ASPUHULIIH, OTIPEACNICHUS 1 TEKCTOBH OIIH-
caHusl Ha eIMH M ChII KOHLENT. 3HAYeHUETO Ha laJieHa e3MKOBa SANHULIA
€ caMo OIUT Jia ce Jajie o0Ila MpeicTaBa 3a ChIbPKAHUETO Ha ONpesie-
JIeH KOHIIENT, /1a C€ 04epTasT HErOBUTE TPaHUIIM, []a Ce IPEICTaBAT OT/eN-
HU HeroBu xapakTtepuctuku (bomapipe 2001: 26-27). Kato vact ot
BepOaIM3UPaHOTO 3HAHKE OT MparMaTH4EH TUI Te ca 00EKT Ha JTUHTBO-
KyJITYypOJIOTHYEH aHaJIu3. B TMHIBO-Ky/ITYpOJIOTHYEH acleKT KOHIENThT
€ pasmiex/iaH KaTo ,,KylATypa B KOHIEHTpHUpaH BUL (,,CTYCTOK KyJIBTYphI”)
(Crenanog 2004: 42). OHOMAaCTUYHHUSAT KOMIIOHEHT B TIPEICTaBeHUTE (Ppa-
3€0JIOTMYHH €IMHUIIM JONpPUHACS 3a o0oraTsBaHe Ha ChIIbPKAHUETO Ha
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KOHIICIITUTE HCUBOM — CMBPM, HAYALO0 — Kpall, eparuya, npeoein.
ChabpiKalIuTe Ce B TIX OHOMACTHYHH KOMITOHCHTH MTPUTSKABAT H3Pa3eHA
CoIMaJTHa ONpeeeHOCT. Te KOHKPETU3UPAT UCTOPUUYECCKUTE, COITMATTHUTE,
PEIUTHO3HUTE, KYJITYPHHUTE SBJICHUS B )KUBOTA Ha JaJICH €THOC, 3a11[0TO
ca HEIOCPENICTBEHO CBBhP3aHHU C TSIX, OTPa3sBaT TPAJUIIUUTE U OUTa, JIe-
TaWJIM3UpaT KapTUHATA 33 CBETa B MAHTAJIUTETa HA aHTHUYHUS YOBEK
(Kpomauesa 2012: 36).

[IpucbcTBHETO Ha COOCTBEHN MMEHA KaTo KoMIioHeHTH Ha DF jo-
MPUHACST 32 UHAUBUIYaTHOCTTa M CAMOOUTHOCTTA Ha ()PA3CONIOTUIHHUTE
M3pasu, Ype3 KOUTO CE MHTEPIPETUPA U ChXpaHsABa MHTEPECHa UH(OP-
Mallys 32 UCTOPUYECKU ChOMTHSI WIIM CIIYYKU U CBBP3aHUTE C TAX JIMY-
HOCTH, 33 PEJTUTHO3HUTE U KYJITYPHH TPEICTaBH U IIEHHOCTH, 3a CIICIU-
(UYHUTE peasinm, ONpeeiIeHn MecTa u Ap. Te ChIbpKAT UMILIMIUTHA
nH(OopMaIus, 3a YUETO MPABUITHO Bh3IIPUEMaHe U U3IOJI3BaHE B €3UKA U
peuTa B CHHXPOHEH IIaH € HEOOXOMM OIPEeIeieH 00eM OT IpeIBapUTEI-
HU MMO3HAHUS, KOUTO HIKOW U3CIIEI0BATENIN HApUYAT “MUHUMAJTHU OOIIH
(OHOBU 3HAHUA’, HO JO0ABAT, Ye “00EMbT UM € IPAKTHUYCCKU HEU3Me-
pum”. ToBa ce OTHACs B TOJIsSIMA CTEIIeH 3a ()Pa3eoyIOrMYHUTE U3PA3H C aJTFO-
3UBHUTE aHTPOIIOHUMHU, B3ETH OT JIUTEPATYpaTa UK OT SKEITHEBHUS )KUBOT.
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